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Mettre une couche très mince de lubrifiant sur le
rebord du joint étanche et sur le vilebrequin lui-
même avant de procéder à l’installation.

NE JAMAIS INSTALLER UN JOINT AVANT UNE
PROTECTION PREALABLE PAR LUBRIFIANT.

PREPARATIONS
IMPORTANTES POUR

FAIRE TOURNER
LES JOINTS D’ARBRES
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Wipe a thin film of lubricant on sealing lip
and on shaft before installation.

NEVER INSTALL ANY SEAL WITHOUT
BREAK-IN LUBRICANT PROTECTION.

IMPORTANT
PREPARATIONS
FOR ROTATING
SHAFT SEALS
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